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DE   �Besuchen Sie unsere Website über den folgenden QR Code oder Weblink um weitere 
Informationen zu diesem Produkt oder die verfügbaren Übersetzungen dieser Anleitung 
zu finden. 

EN   �Visit our website via the following QR Code or web link to find further information on this 
product or the available translations of these instructions. 

FR   �Si vous souhaitez obtenir plus d’informations concernant ce produit ou rechercher ce 
mode d’emploi en d’autres langues, rendez-vous sur notre site Internet en utilisant le 
code QR ou le lien correspondant.

NL   �Bezoek onze internetpagina via de volgende QR-code of weblink, voor meer informatie 
over dit product of de beschikbare vertalingen van deze gebruiksaanwijzing.

ES   �¿Desearía recibir unas instrucciones de uso completas sobre este producto en un idioma 
determinado? Entonces visite nuestra página web utilizando el siguiente enlace (código 
QR) para ver las versiones disponibles.

IT   �Desidera ricevere informazioni esaustive su questo prodotto in una lingua specifica? 
Venga a visitare il nostro sito Web al seguente link (codice QR Code) per conoscere le 
versioni disponibili. 

www.bresser.de/warranty_terms

GARANTÍA
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   Impreso
  Bresser GmbH 
Gutenbergstr. 2  
46414 Rhede  
Alemania 
www.bresser.de 
Para cualquier reclamación de garantía o consulta de servi-
cio, consulte la información sobre“ Garantía“ y“ Servicio“ en 
esta documentación. Le rogamos comprensión, ya que las 
devoluciones no solicitadas no pueden tramitarse.
Salvo errores y modificaciones técnicas.
© 2024 Bresser GmbH 
Todos los derechos reservados.
Se prohíbe la reproducción de esta documentación - incluso 
en extractos - en cualquier forma (p. ej. fotocopia, impre-
sión, etc.), así como el uso y la distribución mediante siste-
mas electrónicos (p. ej. archivo de imagen, sitio web, etc.) 
sin la previa autorización escrita del fabricante.
Las denominaciones y marcas comerciales de las respecti-
vas empresas utilizadas en esta documentación están, por 
lo general, protegidas por el derecho mercantil, de marcas 
y/o de patentes en Alemania, la Unión Europea y/u otros 
países.

   Nota de validez
Esta documentación es válida para los productos con los si-
guientes números de artículo:
7004220 7004230
Versión del manual: 52024 
Designación del manual:  
Manual_7004220-7004230_Meteo-Temp-HZ_es_BRESSER_v 
052024a 
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Proporcione siempre información al solicitar servicio.

   Acerca de este manual de instrucciones
﻿ 

AVISO
Estas instrucciones de uso deben considerarse un 
componente del dispositivo.
Lea atentamente las instrucciones de seguridad y el manual 
de instrucciones antes de utilizar este dispositivo.
Guarde este manual de instrucciones en un lugar seguro 
para futuras consultas. Si el dispositivo se vende o se entre-
ga, el manual de instrucciones debe entregarse a cualquier 
propietario/usuario posterior del producto.

﻿ 

   Instrucciones generales de seguridad
﻿ 

PELIGRO
¡Peligro de asfixia!
El uso indebido de este producto puede provocar asfixia, es-
pecialmente en niños. Por lo tanto, es imprescindible que 
observe la siguiente información de seguridad.

﻿ 

	• Mantenga los materiales de embalaje (bolsas de plástico, 
bandas de goma, etc.) fuera del alcance de los niños. 
¡Existe peligro de atragantamiento!

	• Este producto contiene piezas pequeñas que pueden ser 
tragadas por los niños. ¡Peligro de atragantamiento!

3

4



5

﻿ 

PELIGRO
¡Riesgo de descarga eléctrica!
Este dispositivo contiene piezas electrónicas que se alimen-
tan de una fuente de energía (adaptador de CA y/o bate-
rías). El uso indebido de este producto puede provocar una 
descarga eléctrica. La descarga eléctrica puede causar lesio-
nes graves o mortales. Por lo tanto, es imprescindible que 
observe la siguiente información de seguridad.

﻿ 

	•¡Nunca deje a los niños sin supervisión al manipular el dis-
positivo! Siga atentamente las instrucciones y no inten-
te alimentar este dispositivo con nada distinto de las 
fuentes de energía recomendadas en este manual de 
instrucciones; de lo contrario, existe peligro de descar-
ga eléctrica.

﻿ 

PELIGRO
¡Peligro de explosión!
El uso indebido de este producto puede provocar un incen-
dio. Es esencial que observe la siguiente información de se-
guridad para evitar incendios.

﻿ 

	• No exponga el dispositivo a altas temperaturas. Utilice úni-
camente las baterías recomendadas. ¡No cortocircuite 
el dispositivo ni las baterías, ni las arroje al fuego! El ca-
lor excesivo o un manejo inadecuado podrían provocar 
un cortocircuito, un incendio o una explosión.

﻿ 

AVISO
¡Peligro de daños materiales!
Un manejo inadecuado puede causar daños en la unidad 
y/o los accesorios. Por lo tanto, utilice el dispositivo solo de 
acuerdo con la siguiente información de seguridad.

﻿ 
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	•¡No desmonte el dispositivo! En caso de defecto, póngase 
en contacto con su distribuidor. Ellos se pondrán en 
contacto con el Centro de Servicio y podrán gestionar la 
devolución de este dispositivo para su reparación si 
fuera necesario.

	•¡No sumerja la unidad en agua!
	• No exponga el dispositivo a impactos, vibraciones, polvo, 

temperaturas altas constantes o humedad excesiva. 
Esto puede provocar fallos de funcionamiento, cortocir-
cuitos o daños en las baterías y los componentes.

	• Utilice únicamente las baterías recomendadas. Sustituya 
siempre las baterías débiles o agotadas por un conjun-
to nuevo y completo de baterías con plena capacidad. 
No utilice baterías de diferentes marcas o tipos o con 
diferentes capacidades. Retire las baterías del dispositi-
vo si no va a utilizarse durante un periodo prolongado.

﻿ 

AVISO
¡Riesgo de daños por tensión!
El fabricante no se hace responsable de los daños relaciona-
dos con baterías instaladas incorrectamente.

﻿ 



7

   Vista general de las piezas y alcance de 
suministro

﻿
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Ilustración 1: Vista general de las piezas para la estación base y el sensor inalám-
brico

1 Pantalla (Estación base) 2 Botón UP (Ajuste de valor hacia 
arriba)

3 Botón DOWN (Ajuste de valor ha-
cia abajo)

4 Botón SYNC

5 Botón SET (Ajustes y cambio de 
pantalla entre °C o °F)

6 Soporte de pared

7 Tapa del compartimento de bat-
erías

8 Soporte, plegable
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9 Pantalla (Sensor) 10 Luz indicadora de función
11 Compartimento de baterías 12 Soporte de pared

Contenido del suministro
Estación base (A), sensor remoto (B)

También necesario (no incluido):
4x baterías AAA/LR 03 (2 cada una para estación y sensor)

   Pantalla

﻿

1

3

4

2 7

8

9

10

11

5
12

13

6

Ilustración 2: Pantalla de la estación base

1 Símbolo de rango de temperatura 
(estación base)

2 Valor de temperatura interior 
(estación base)

3 Indicador de nivel de batería 
(estación base)

4 Símbolo de rango de temper-
atura (sensor remoto)

5 Valor de temperatura exterior 
(sensor remoto)

6 Indicador de nivel de batería (sen-
sor remoto)
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7 Flecha de tendencia meteorológi-
ca

8 Prealerta de hielo

9 Visualización gráfica de tendencia 
meteorológica de 12-24 horas

10 Hora

11 Día y mes 12 Símbolo de transmisión de señal 
horaria

13 Símbolo de horario de verano ac-
tivo (DST)

   Antes de la puesta en servicio
﻿ 

AVISO
¡Evite fallos de conexión!
Para evitar problemas de conexión entre los dispositivos, 
deben observarse los siguientes puntos durante la puesta 
en servicio.

﻿ 

  1. Coloque la unidad base (receptor) y el sensor (transmisor) 
lo más cerca posible.

2. Conecte la fuente de alimentación a la unidad base y es-
pere hasta que se muestre la temperatura interior.

3. Establezca la alimentación eléctrica para el sensor.
4. Configure/utilice la unidad base y el sensor dentro del 

rango de transmisión efectivo.
  Al cambiar las baterías, retire siempre las baterías tanto de 
la unidad base como del sensor y vuelva a insertarlas en el 
orden correcto para que pueda restablecerse el enlace de 
radio. Si uno de los dos dispositivos se alimenta mediante 
una conexión a la red eléctrica, la conexión de alimentación 
también debe desconectarse brevemente para este disposi-
tivo cuando se cambien las baterías. Si, por ejemplo, solo se 
sustituyen las baterías del sensor, es posible que posterior-
mente la señal no se reciba en absoluto o no se reciba co-
rrectamente.
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  Tenga en cuenta que el alcance real depende de los mate-
riales de construcción respectivos utilizados en los edificios, 
así como de la posición respectiva de la unidad base y del 
sensor exterior. Las influencias externas (diversos transmi-
sores de radio y otras fuentes de interferencia) pueden re-
ducir considerablemente el alcance posible. En tales casos, 
recomendamos buscar otras ubicaciones tanto para la uni-
dad base como para el sensor exterior. ¡A veces, mover el 
sensor solo unos pocos centímetros es suficiente!

   Configuración de la alimentación
Estación base
1. Retire la tapa del compartimento de baterías.
2. Inserte las baterías en el compartimento de baterías. Ase-

gúrese de que la polaridad de las baterías (+/-) sea co-
rrecta.

3. Vuelva a colocar la tapa del compartimento de baterías.
Sensor remoto
4. Retire la tapa del compartimento de baterías.
5. Inserte las baterías en el compartimento de baterías. Ase-

gúrese de que la polaridad de las baterías (+/-) sea co-
rrecta.

6. Vuelva a colocar la tapa del compartimento de baterías.

   Ajuste automático de la hora
Después de establecerse la alimentación, el reloj buscará 
automáticamente la señal de radio. Este proceso tardará 
aproximadamente de 3 a 8 minutos en finalizar.
Si la señal de radio se recibe correctamente, la fecha y la 
hora se ajustarán automáticamente y el icono de la señal de 
control por radio se encenderá.
Si el reloj no consigue recibir la señal horaria, proceda con 
los siguientes pasos:
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1. Mantenga pulsado el botón UP durante 2 segundos para 
reinicializar la recepción de la señal RC.

2. Si el dispositivo sigue sin recibir la señal, la hora debe 
ajustarse manualmente.

   Ajuste manual de la hora
1. Mantenga pulsado el botón SET durante aprox. 4 segun-

dos para cambiar al modo de ajuste de la hora.
2. Los dígitos que se deben ajustar parpadean.
3. Pulse el botón UP o DOWN para cambiar el valor.
4. Pulse el botón SET para confirmar y continuar con el si-

guiente ajuste.
5. Orden de ajustes: Año > Mes > Día > Mes (M) y Día (D) / 

Día (D) y Mes) > Desfase horario (-12 a 12 horas) > 
Modo 12/24 horas > Horas > Minutos

6. Por último, pulse el botón SET para guardar los ajustes y 
salir del modo de ajuste.

   Ajuste de zona horaria
La zona horaria se ajusta como parte del ajuste manual de 
la hora. También puede encontrar información más detalla-
da en el capítulo“ Ajuste manual de la hora“.
1. Pulse el botón SET durante aprox. 3 segundos para entrar 

en el modo de ajuste de la hora.
2. Pulse el botón SET varias veces hasta que la pantalla 

muestre el ajuste para el desfase horario (el ajuste de 
fábrica es’00').

3. Pulse el botón UP o DOWN para seleccionar la desviación 
horaria deseada en horas (-23 hasta +23 horas).

4. Pulse el botón SET durante aprox. 3 segundos para confir-
mar la desviación horaria seleccionada.
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   Recepción automática de mediciones
Una vez instaladas las baterías, la estación base mostrará 
las lecturas de medición. Las lecturas del remoto sensor se 
mostrarán dentro de 3 minutos después de encenderlo.
Si no se recibe ninguna señal, proceda con los siguientes 
pasos:
1. Pulse el botón SYNC durante aprox. 2 segundos para rei-

niciar la recepción de mediciones de nuevo.
2. Si el dispositivo sigue sin recibir la señal: Mantenga pulsa-

do el botón DOWN durante aprox. 2 segundos para ini-
ciar la recepción de mediciones de nuevo.

   Tendencia meteorológica
La estación meteorológica calculará una tendencia meteo-
rológica para las próximas 12-24 horas en base a los valores 
medidos.

1 2 3 4 5

1 Soleado 2 Parcialmente nublado
3 Nublado 4 Lluvia
5 Nieve

   Indicadores de flecha de tendencia

1 2 3

1 En aumento 2 Estable
3 En descenso
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El indicador de tendencia de temperatura muestra las ten-
dencias de cambios en los próximos minutos. Las flechas in-
dican una tendencia en aumento, estable o en descenso.

   Prealerta de hielo
1. Cuando la temperatura exterior alcance 3° C (37 ° F), el 

símbolo de prealerta de hielo aparecerá en la pantalla, 
parpadeando continuamente.

2. El símbolo de prealerta de hielo desaparecerá en cuanto 
la temperatura suba por encima de 3° C.

   Eliminación  
Elimine los materiales de embalaje según su tipo. Puede ob-
tener información sobre la eliminación adecuada en el 
proveedor municipal de gestión de residuos o en la agencia 
medioambiental.
¡No elimine los dispositivos electrónicos en la basura domésti-
ca!
De acuerdo con la Directiva Europea 2012/19/EU sobre residu-
os de aparatos eléctricos y electrónicos y su transposición al 
derecho nacional, los aparatos eléctricos usados deben reco-
gerse por separado y reciclarse de manera respetuosa con el 
medio ambiente.

Las baterías y las baterías recargables no deben eliminarse con 
los residuos domésticos. Está legalmente obligado a devolver 
las baterías y acumuladores usados y puede devolverlos 
después de su uso, ya sea en nuestro punto de venta o en las 
inmediaciones (p. ej. en el comercio o en puntos municipales 
de recogida) de forma gratuita.
Las baterías y acumuladores están marcados con un contene-
dor de basura tachado y el símbolo químico del contaminante;“ 
Cd“ significa cadmio,“ Hg“ significa mercurio y“ Pb“ significa 
plomo.
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   Datos técnicos
Estación base
Baterías 2x AAA, 1.5 V
Señal radiocontrolada DCF
Número máximo de sensores 1
Unidad de temperatura °C/°F
Rango de medición de temper-
atura (interior)

-10°C to 50°C (-14°F to 122°F)

Indicación de hora HH: MM
Formato de hora 12 o 24 horas
Indicación de calendario DD / MM o MM / DD
Dimensiones 127x 81x 20 mm (W x H x D)
Peso 124 g (sin baterías)

Sensor inalámbrico
Baterías 2x AAA, 1.5 V
Frecuencia de transmisión 433 MHz
Rango de transmisión 100 m
Potencia RF máxima below 10 m W
Unidad de temperatura °C/°F
Rango de medición de temper-
atura (exterior)

-40°C to 60°C (-40°F to 140°F)

Rango de medición de humedad 20%-95% HR
Resolución de humedad 1% HR
Dimensiones 45x 101x 20 mm (W x H x D)
Peso 42 g (sin baterías)
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   Garantía
El periodo de garantía regular es de 2 años y comienza el 
día de la compra. Para beneficiarse de un periodo de garan-
tía voluntaria ampliada, tal como se indica en la caja de re-
galo, es necesario registrarse en nuestro sitio web.
Puede consultar los términos completos de la garantía, así 
como información sobre la ampliación del periodo de ga-
rantía y detalles de nuestros servicios en  
www.bresser.de/warranty_terms.

   Declaración CE de conformidad
Bresser GmbH por la presente declara que el equipo radioel-
éctrico tipo con número de artículo 7004220 7004230 cumple 
con la Directiva 2014/53/EU. El texto completo de la 
Declaración CE de conformidad está disponible en la 
siguiente dirección web:
www.bresser.de/download/7004220_7004230/
CE/7004220_7004230_CE.pdf

18
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Bresser GmbH
Gutenbergstraße 2
46414 Rhede · Německo
www.bresser.de

      @BresserEurope

Bresser UK Ltd.
Suite 3G, Eden House
Enterprise Way
Edenbridge, Kent TN8 6HF
Great Britain
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